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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৩৬৭ [আজািতক নাারঃ ১৯৩]

১। ঈমান (كتاب الإيمان)
পিরেদঃ ৮৪. িন জাাতী, তথায় তার মযাদা।

باب ادنَ اهل الْجنَّة منْزِلَةً فيها

আরবী

حدَّثَنَا ابو الربِيع الْعتَ، حدَّثَنَا حماد بن زَيدٍ، حدَّثَنَا معبدُ بن هلالٍ الْعنَزِي، ح

وحدَّثَنَاه سعيدُ بن منْصورٍ، ‐ واللَّفْظُ لَه ‐ حدَّثَنَا حماد بن زَيدٍ، حدَّثَنَا معبدُ بن هلالٍ

حالض ّلصي وهو هلَينَا اينَا بِثَابِتٍ فَانْتَهتَشَفَّعكٍ والم ننَسِ با َلانْطَلَقْنَا ا قَال ،نَزِيالْع

فَاستَاذَنَ لَنَا ثَابِت فَدَخَلْنَا علَيه واجلَس ثَابِتًا معه علَ سرِيرِه فَقَال لَه يا ابا حمزةَ انَّ

دٌ صلمحدَّثَنَا مح ‏.‏ قَال ةالشَّفَاع دِيثح مدِّثَهنْ تُحلُونَكَ ااسي ةرصالْب لها نانَكَ مخْوا

متُونَ آداضٍ فَيعب َلا مهضعب النَّاس اجم ةاميالْق موانَ يذَا ك‏"‏ ا ه عليه وسلم قَالال

‐ ملاالس هلَيع ‐ يماهرببِا ملَيع نَلا ولَه تلَس قُولكَ ‏.‏ فَيتِيذُرل اشْفَع قُولُونَ لَهفَي

‐ ملاالس هلَيع ‐ وسبِم ملَيع نَلا ولَه تلَس قُولفَي يماهربتُونَ اا‏.‏ فَي هال يلخَل نَّهفَا

‐ ملاالس هلَيع ‐ يسبِع ملَيع نَلا ولَه تلَس قُولفَي وسم َتو‏.‏ فَي هال يملك نَّهفَا

فَانَّه روح اله وكلمتُه ‏.‏ فَيوتَ عيس فَيقُول لَست لَها ولَن علَيم بِمحمدٍ صل اله

هدَيي نيب قُومفَا ذَنُ لوفَي ِبر َلذِنُ عتَاسفَا قنْطَلا ‏.‏ فَانَا لَها قُولفَا َوتعليه وسلم فَا

فَاحمدُه بِمحامدَ لا اقْدِر علَيه الآنَ يلْهِمنيه اله ثُم اخر لَه ساجِدًا فَيقَال ل يا محمدُ

قَال‏.‏ فَي تما تما ِبر قُولفَا تُشَفَّع اشْفَعو طَهتُع لسلَكَ و عمسي قُلكَ وسار فَعار

انْطَلق فَمن كانَ ف قَلْبِه مثْقَال حبة من برة او شَعيرة من ايمانٍ فَاخْرِجه منْها ‏.‏

فَانْطَلق فَافْعل ثُم ارجِع الَ ربِ فَاحمدُه بِتلْكَ الْمحامدِ ثُم اخر لَه ساجِدًا فَيقَال ل يا

قَال‏.‏ فَي تما تما قُول‏.‏ فَا تُشَفَّع اشْفَعو طَهتُع لسلَكَ و عمسي قُلكَ وسار فَعدُ ارمحم

قنْطَلا ‏.‏ فَانْهم هخْرِجانٍ فَايما نلٍ مدخَر نم ةبح ثْقَالم قَلْبِه انَ فك نفَم قانْطَل ل

فَافْعل ثُم اعود الَ ربِ فَاحمدُه بِتلْكَ الْمحامدِ ثُم اخر لَه ساجِدًا فَيقَال ل يا محمدُ
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قَال‏.‏ فَي تما تما ِبا ري قُولفَا تُشَفَّع اشْفَعو طَهتُع لسلَكَ و عمسي قُلكَ وسار فَعار

ل انْطَلق فَمن كانَ ف قَلْبِه ادنَ ادنَ ادنَ من مثْقَالِ حبة من خَردلٍ من ايمانٍ

نْدِهع ننَا مجفَخَر نَا بِهانْبنَسٍ الَّذِي اا دِيثذَا ح‏"‏ ‏.‏ ه لفْعفَا قنْطَلالنَّارِ فَا نم هخْرِجفَا

ِبارِ اد تَخْفٍ فسم وهو هلَينَا علَّمفَس نسالْح َللْنَا ام انِ قُلْنَا لَوبرِ الْجنَّا بِظَها كفَلَم

ِبيكَ اخنْدِ اع ننَا ميدٍ جِىعا سبا افَقُلْنَا ي هلَينَا علَّمفَس هلَيفَدَخَلْنَا ع ‐ يفَةَ ‐ قَالخَل

يهه ‏.‏ فَقَال دِيثالْح دَّثْنَاه‏.‏ فَح يهه قَال ةالشَّفَاع ف دَّثَنَاهدِيثٍ حح ثْلم عمنَس ةَ فَلَمزمح

‏.‏ قُلْنَا ما زَادنَا ‏.‏ قَال قَدْ حدَّثَنَا بِه منْذُ عشْرِين سنَةً وهو يومئذٍ جميع ولَقَدْ تَركَ شَيىا ما

قخُل قَالكَ وحدِّثْنَا ‏.‏ فَضح لُوا ‏.‏ قُلْنَا لَهَّفَتَت مَدِّثحنْ يا رِهك وخُ االشَّي نَسرِي ادا

ف ِبر َلا جِعرا ‏"‏ ثُم وهمَدِّثحنْ ارِيدُ انَا ااو لاذَا اه مَل ترا ذَكم لجع نانُ منْسالا

قُلكَ وسار فَعدُ ارمحا مي ل قَالاجِدًا فَيس لَه رخا دِ ثُمامحلْكَ الْمبِت دُهمحفَا ةابِعالر

‏.‏ قَال هال لاا لَها لا قَال نيمف ذَنْ لاى ِبا ري قُول‏.‏ فَا تُشَفَّع اشْفَعطَ وتُع لسلَكَ و عمسي

ائرِيجِبو تظَمعو ائرِيبكو تزعو نَلكَ ‐ ولَيذَاكَ ا سلَي قَال وذَاكَ لَكَ ‐ ا سلَي

نَسا عمس نَّها دَّثَنَا بِهح نَّها نسالْح َلدُ عشْهفَا ‏"‏ ‏.‏ قَال هال لاا لَها لا قَال نم نخْرِجلا

بن مالكٍ اراه قَال قَبل عشْرِين سنَةً وهو يومئذٍ جميع ‏.‏

বাংলা

৩৬৭-(৩২৬/...) আবূ রাবী আল ’আতাকী, সাঈদ ইবনু মানসূর (রহঃ) ..... মা’বাদ ইবনু িহলাল আল আনাযী

(রহঃ) থেক বিণত য, িতিন বেলন, আমরা আনাস ইবনু মািলক (রািযঃ) এর িনকট (আেলাচনার উেেশ) যাা

কির এবং সুপািরশকারী িহেসেব সািবেতর সাহায িনলাম। (বণনাকারী বেলন) আমরা যখন আনােসর িনকট িগেয়

পৗিছ, তখন িতিন সালাতু যুহা (চাশত) আদায় করিছেলন। সািবত (রািযঃ) আমােদর জন অনুমিত চাইেলন।

তারপর আমরা আনাস (রািযঃ) এর মাজিলেস েবশ করলাম। আনাস (রািযঃ) সািবতেক চৗিকেত তার পােশ

বসােলন। তারপর সািবত (রািযঃ) আনাস (রািযঃ) ক বলেলন, হ আবূ হামযাহ! আপনার এ বাসরার ভাইেয়রা

আপনার িনকট থেক শাফা’আত িবষয়ক হাদীস জানেত চাে।

তখন আনাস (রািযঃ) বলেলন, মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদরেক ইরশাদ কেরেছন, িকয়ামেতর

িদেন মানুষ িবপয অবায় এিদেক সিদেক ছুটাছুিট করেত থাকেব। অবেশেষ সবাই আদম (আঃ) এর িনকট

এেস বলেব, আপনার সানেদর জন সুপািরশ কন। িতিন বলেবন, আিম এর উপযু নই, বরং তামরা

ইবরাহীেমর িনকট যাও। কননা িতিন আাহর বু। সবাই ইবরাহীম (আঃ) এর িনকট আসেল িতিন বলেবন,
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আিম এর যাগ নই, তেব তামরা মূসার িনকট যাও। কননা, িতিন আাহর সােথ কেথাপকথনকারী। তখন

সকেল তার িনকট আসেব। িতিন বলেবন, আিম তা এর উপযু নই, তেব তামরা ঈসা (আঃ)-এর িনকট যাও।

িতিন আাহ দ হ ও তার কািলমাহ। এরপর তারা ঈসা (আঃ)-এর িনকট আসেব। িতিন বলেবন, আিম এর

যাগ নই, তেব তামরা মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট যাও।

এরপর তারা আমার িনকট আসেব। আিম বলব, আিমই এর জন যাগ আিম যাি। অনর আিম আমার

পরওয়ারিদগােরর অনুমিত াথনা করব। আমােক অনুমিত দয়া হেব। আিম তার সুেখ দাঁড়াব এবং এমন

শংসাসূচক বােক তার শংসা করেত থাকব যা এখন আিম তা করেত সম নই; অবশ তখনই আাহ

আমােক তা িশিখেয় িদেবন। এরপর আিম সাজদায় লুিটেয় পড়ব। আমােক বলা হেব, হ মুহাাদ! মাথা উঠান।

বলুন, আপনার কথা না হেব; াথনা কন, কবুল করা হেব; শাফা’আত কন, আপনার শাফা’আত হণ করা

হেব। তখন আিম বলব, হ পরওয়ারিদগার, উাতী, উাতী, ("আমার উত, আমার উত")। এরপর

(আমােক) বলা হেব, চলুন, যার অের গম বা যব পিরমাণও ঈমান অবিশ পােবন তােক জাহাাম থেক উার

কের আনুন। আিম যাব (এবং তদানুসাের উার করব)।

পুনরায় আমার পরওয়ারিদগােরর দরবাের িফের যাব এবং পূবাপ শংসাসূচক বােক তার শংসা করব।

এরপর আিম সাজদায় লুিটেয় পড়ব। আমােক বলা হেব, হ মুহাাদ! মাথা তুলুন, বলুন, আপনার কথা না হেব;

াথনা কন, কবুল করা হেব; সুপািরশ কন, আপনার সুপািরশ গৃহীত হেব। তখন আিম বলব, হ

পরওয়ারিদগার উাতী, উাতী ("আমার উত, আমার উত")। বলা হেবঃ যান, য বির অের একিট

সিরষার দানা পিরমাণ ঈমান অবিশ থাকেব তােকও জাহাাম থেক মু কন। এরপর আিম যাব এবং তােদর

উার কের আনেবা।

পুনরায় আিম পরওয়ারিদগােরর দরবােরর িফের যাব এবং পূবানুপ শংসাসূচক বােক তার শংসা করব।

এরপর আিম সাজদায় লুিটেয় পরব। আমােক বলা হেব, হ মুহাাদ! মাথা তুলুন, বলুন, আপনার কথা না হেব;

াথনা কন, কবুল করা হেব; শাফা’আত কন, শাফা’আত গৃহীত হেব। আিম বলবঃ হ পরওয়ারিদগার!

উাতী, উাতী, ("আমার উত, আমার উত")। আমােক বলা হেব, যান, য বির অের সিরষার দানার

চেয়ও আেরা কম পিরমাণ ঈমান পােবন তােকও জাহাাম থেক মু কন। এরপর আিম যাব এবং তােদর

উার কের আনব। বণনাকারী বেলন, আনাস (রািযঃ) এ পয আমােদরেক বেলেছন।

এরপর আমরা সখান থেক বর হেয় পথ চলেত  করলাম। এভােব আমরা যখন "জাান" এলাকায়

পৗছলাম, তখন িনেজরা বললাম, আমরা যিদ হাসান বাসরীর সােথ সাাৎ করতাম এবং তােক সালাম পশ

করতাম তেব কতই না ভাল হত। স সময় িতিন আবূ খলীফার ঘের (হাাজ িবন ইউসুেফর ভেয়) আেগাপন

কেরিছেলন। আমরা তার বািড়েত গলাম এবং তােক সালাম পশ করলাম। আমরা তােক বললাম, আবূ সাঈদ।

আমরা আপনার ভাই আবূ হামযার দরবার থেক আসিছ। আজ িতিন আমােদরেক শাফা’আত সেক এমন

একিট হাদীস িনেয়েছন, যা আর কখেনা িনিন। িতিন বলেলন, আা শানাও তা? তখন আমরা তােক

হাদীসিট নালাম। তারপর িতিন বলেলন, আরও বেলা। আমরা বললাম, এর চেয় বিশ িকছু তা আনাস (রািযঃ)

বণনা কেরনিন।
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তখন িতিন বলেলন, অথচ আনাস (রািযঃ) আমােদর িনকট আজ থেক িবশ বছর পূেব যখন িতিন সু সবল

িছেলন তখন এ হাদীসিট িনেয়েছন। িক আজ িতিন তামােদর িনকট িকছু ছেড় িদেয়েছন। জািন না, িতিন তা

ভুেল গেছন, না তামরা এর উপর ভরসা কের আমেলর বাপাের িশিথলতা দশন করেব আশংকায় িতিন তা

বণনা করাটা পছ কেরনিন। আমরা বললাম, আমােদর তা বণনা কন। িতিন ঈষৎ হেস উর করেলন

"মানুষেক তাড়াড়া করার কৃিত িদেয় সৃি করা হেয়েছ"- (সূরাহ আল আিয়াহ ২১◌ঃ ৩৭)।

তামােদরেক তা বণনা করব বেলই তা এর উেখ করলাম। তারপর িতিন হাদীসিটর অবিশ অংশ এপ বণনা

কেরেছন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, এরপর আিম পুনরায় আমার পরওয়ারিদগােরর

কােছ িফের আসব এবং চতুথবারও উপ শংসাসূচক বােক তার শংসা করব। এরপর আিম সাজদায়

লুিটেয় পরব। আমােক বলা হেব, হ মুহাাদ! আপনার মাথা তুলুন, আপিন বলুন, আপনার কথা না হেব;

াথনা কন তা কবুল করা হেব; সুপািরশ কন, আপনার সুপািরশ গৃহীত হেব। আিম বলব, হ

পরওয়ারিদগার! আমােক সসব মানুেষর জন অনুমিত িদন যারা "আাহ বতীত কান ইলাহ নই” এ কথা

ীকার কের। আাহ বলেবন, না; এটা আপনার দািয়ে নয়। বরং আমার ইত, িতপি, মহ ও

পরামশীলতার কসম! আিম িনেজই অবশ ওেদর জাহাাম হেত মুি িদব যারা এ কথার ীকৃিত িদেয়েছ য,

"আাহ বতীত কান ইলাহ নই।"

হাদীসিট শষ কের বণনাকারী বেলন, আিম এ কথার সায িদি য, হাসান আমােদরেক হাদীসিট আনাস

(রািযঃ) থেক েনেছন বেল বণনা কেরেছন। অবশ আমার িবাস িতিন এ কথা বেলেছন য, িবশ বছর পূেব

যখন িতিন পূণ সু সবল িছেলন। (ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৭৫, ইসলািমক সারঃ ৩৮৬)

English
Chapter: The Status of the Lowest people in paradise

Ma'bad b. Hilal al 'Anazi reported: We went to Anas b. Malik through Thabit
and reached there (his house) while he was offering the forenoon prayer.
Thabit sought permission for us and we entered, and he seated Thabit with
him on his bedstead. He (Thabit) said to him (Anas b. Malik): O Abu Hamza
(kunya of Anas b. Malik), your brothers from among the inhabitants of Basra
ask you to narrate to them the hadith of intercession. He said: Muhammad
narrated to us: When it would be the Day of Resurrection, some of the (صلى الله عليه وسلم)
people would rush to one another in bewilderment. They would come to
Adam and say: Intercede (with your Lord) for your progeny. He would say: I
am not fit to do this, but go to Ibrabim (peace be upon him) for he is the
Friend of Allah. They would come to Ibrahim, but he would say: I am not fit
to do this, but go to Moses, for he is Allah's Interlocutor. They would come to
Moses, but he would say: I am not fit to do this, but you should go to Jesus,
for he is the Spirit of Allah and His word. They would come to Jesus, and he
would say, I am not fit to do this; you better go to Muhammad (صلى الله عليه وسلم). They
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would come to me, and I would say: I am in a position to do that, I would go
and ask the permission of my Lord and it would be granted to me. I would
then stand before Him and would extol Him with praises which I am not able
to do now, but with which Allah would inspire me, then I would fall in
prostration and it would be said to me: O Muhammad, raise thy head, and
say and it would be listened to; ask and it would be granted, intercede and it
would be accepted. I shall say: My Lord, my people, my people It would be
said: Go, and bring forth from it (Hell) him who has in his heart faith equal to
the weight of a wheat grain or a barley seed. I would go and do that; then I
would return to my Lord and extol Him with those praises (taught to me by
Allah), then I would fall in prostration. It would be said to me: O Muhammad,
raise your head, and say and it would be heard; ask and it would be granted;
intercede and intercession would be accepted. So I would say: My people.
my people. It would be said to me: Go and take out from it (Hell) him who
has in his heart faith equal to the weight of a mustard seed. I would go and
do that. I would again return to my Lord and extol Him with those praises. I
would then fall in prostration. It would be said to me: O Muhammad,
raisevour head: say, and you would be listened to; ask and it would be
granted; intercede and intercession would be accepted. I would say: My
Lord, my people, my people. It would be said to me: Go, and bring out of the
Fire him who has in his heart as much faith as the smallest, smallest,
smallest grain of mustard seed. I would go and do that. This is the hadith
which Anas narrated to us. We went out of his (house) and when we reached
the upper part of Jabban (graveyard) we said: Would that we meet Hasan
and salute him and he was hiding in the house of Abu Khalifa. He (Ma'bad b.
Hilal, the narrator) said: We went to him and greeted him and we said: O
Abu Sa'id, we come from your brother Abu Hamza (kunya of Anas), and we
have never heard a hadith like this relating to intercession, which he has
narrated to us. He said: Narrate it, we narrated the hadith. He said: Narrate
it (still further). We said: He did not (narrate it) before us more than this. He
said: He (Anas) had narrated it to us twenty years back, when he was strong
and healthy. He has in fact missed something. I cannot make out whether
the old man has forgotten or he has (intentionally) avoided to narrate it to
you lest you should rely (absolutely) upon it (and abandon doing good
deeds). We said to him: Relate that to us, and he laughed and said: There is
haste in the nature of man. I did not make mention of it to you but for the
fact that I wanted to narrate that to you (and added that the Prophet said): I
would then return to my Lord for the fourth time and extol Him with these
praises. I would then fall in prostration. It would be said to me: O
Muhammad, raise your head: say and it will be listened to; ask and it will be
granted; intercede and intercession would be accepted. I would say: O my
Lord, permit me regarding him who professed: There is no god but Allah. He
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(the Lord) would say: That is not for thee or that is not what lies with thee,
but by My Honour, Glory, Greatness and Might, I would certainly take him
out who professed it: There is no god but Allah. He (the narrator, Ma'bad)
said: I hear testimony to the fact that the hadith transmitted to us-by Hasan
was heard by him from Anas b. Malik and I can see that he reported it
twenty years back, when he was hale and hearty.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ মা'বাদ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=47124

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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